SLOVENEL.

Politi¢éen list za slovenski narod.
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Pe pobtl prejeman velja: Za celo leto predplatan 15 gld., za pol leta 8 gld., za Setrt leta l

Naznanila (inserati) se sprejemajo in velji tristopna petit-vrsta: 8 kr., fe se tiska enkrat: 12 kr
&e se tiska dvakrat; 15 kr., ¢e se tiska trikrat. Pri vedkratnem tiskanji se cena primerno zmanjia

Rokoplsi se ne vralajo, nefrankovana pisma se ne sprejewajo.
Yrednistvo je v Semeniikih ulieah h. &. 2, I, 17.

4 gld., za en mesec 1 gld, 40 kr.
¥V administracijl prejeman veljd: Za celo leto 12 gld., za pol leta 6 gld., za Getrt leta

Posamezne &tevilke veljajo 7 kr.

8 gld., za en mesec 1 gld. V Ljubljani na dom poiljan veljs 1 gld, 20 kr. veé na leto, ©
Narodnino prejema opravnistvo (administracijs) in ekepedicijs, Semeniike ulice &. 2, II,, 28, |

Stev. 285,

V Ljubljani, v sredo 12. decembra 1888.

Izhaja vsak dan, izvzemii nedelje in praznike, ob */,6. uri popoludne.

L.etnilk X'VI.

Driavni zbor.

Z Dunaja, 10. decembra.

Slovenséina pri sodiscih.

Budgetni odsek je jako marljiv, ker hoe pre-
tresanje drzavnega proraéuna pred BoZifem dovriiti
in reé tako vrediti, da bi se budgetna razprava v
zborniei prifela takoj, ko se drzavni zbor meseca
janusrija zopet snide.

Te dni, namre¢ 4. in 5. decembra, obravnaval
ge jo proratun justi¢énega ministerstva, kar
je dalo slovenskemu zastopniku v budgetnem od-
seku dr. Tonkliju priliko govoriti o justiénih
razmerah v raznih slovenskih deZelah in od vlade
zahtevati potrebnih pojasnil. Ker je ta re¢ za nas
velikega pomens, hofem o njej malo obirneje po-
rotati. Najprej je dr. Tookli omenjal velikih napak
pri porotnih razpravah v Trstu, Gorici, Ro-
vinji in Celovei, kjer se pri sodidéih obravnava
po italijanski in po nems&%i, in kjer zlasti pri po-
rotnih razpravah s Slovenei obfujejo po tolmatih.
Da to ne gré, izprevideli so goritki porotniki Ze
pred nekaterimi leti ter so sa obrnili do ministerstva
8 prodnjo, naj bi odpravilo te neprilitnosti. Viija
sodnija v Gradei razsoja tudi tedaj, ako ji vsled
pritozb ali rekurzov prihajajo razsodbe prve sodnije
sostavljene v slovenskem jeziku, le nemski, potem
pa prvi sodniji narota, naj to razsodbo posloveni.
To se nikakor ne vjema s sodnijsko inStrukeijo ter
je veliko breme za prvega sodnika, kateri vsled tega
tudi prve razsodbe raje dela v nemikem jeziku, da
mu ni treba prestavljati razsodb vidje sodnije in
imeti dvojnega dela.

V Gorici je treba vsled slovenskih pisem prav
pogostoma tudi v zemljiske knjige vpisovati slo-
venski; ali zemljidki knjigovodja ni zmoZen slovenski
vknjizevati. DeZelno-knjizni urad je bil italijanski;
namesto biviega vodje bil je nastavljen zemljiski
knjigovodjs, ki ne zod slovenski pisati, dasi ima le
s Slovenci opraviti, ker je celi okraj &isto slovenski.
Zato prosi govornik, da nastavijo 8e druzega urad-
nika, ki bo znal slovenski vknjiZevati.

Druga nepriliénost je ta, da so pri nekaterih
okrajnih sodnijah, kjer sta bila po dva kancelista,
enega izmed njiju nastavili za zemljiskega knjigo-
vodjo, sluzbo kancelista pa pustili izpraznjeno, kakor
se je n. pr. zgodilo v Tolminu. Vsled tega zaostaja
prepisovanje na &isto in stranke dobivajo razsodbe
jako pozno, kar jim dostikrat veliko #kodo provzro-
tuje. Izpraznjene sluibe kancelistov jo treba torej
zopet nastaviti, da se more delo redno vrditi in da
razsodbe ne zaostajajo.

Govornik zatem preide k sodnijskim poslopjem
in omenja, da so dotitni prostori v Trstu zel6
slabi; v Trstu je treba novega justitnega poslopjs,
ki bi bilo moralo Ze zdavnej dodelano biti; pa
dozdaj se ni fe nié zgodilo, ker dotiini naért ni
ugajal. Morebiti ima pa sedanji predsednik vije
sodnije kak boljsi nadrt, ki naj ga predlozi slavni vladi.

Y Gorici je pa zlasti poslopje mestne dele-
girane sodnije jako slabo; Ze pred nekalerimi
leti so se priCele razprave zaradi zidanja primer-
nejsega poslopjs, ki pa dosedaj #e niso imele no-
benega vspeha.

Na te pritozbe dr. Tonklija odgovarjal je
justiéni minister, da je gledé Korodke Ze v od-
govoru na Steinwenderjevo interpelacijo povedal, da
Je bilo za Celovec razpisanih 5 novih avskultan-
tovskih sluzb, 2a katere se je v razpisu zahtevalo
znanje slovenskega jezika, S temi avskultanti bo
nujni potrebi vsaj pri omenjeni sodniji za silo po-
magano.

Zaradi novega sodnijskega poslopja v Trstu
za zdaj ne more ni¢ obetati. Prvi nadrt je bil tako
obSiren in tako velikanski, da ni bilo mogole ustre-
zati raznoterim zahtevam, katerih mnoge z justitno
upravo celo nié opraviti nimajo. Vendar se pa raz-
prave zaradi novega poslopja nadaljujejo.

Ravno to velji o sodnijskem poslopji v Gorici;
tudi o tej re¢i razprave 8e niso tolikanj dognane,
da bi mogel za trdno reéi, se bo li zidalo v do-
gonskem poslopji ali ne. Tudi v tej zadevi morem
le sploh reti, ds si bode vlada prizadevala dotiénim
potrebam kolikor mogode ustrezati,

Ta odgovor ministrov bil je jako povrien, ker
8¢ 2 besedico ni dotaknil najvaZnejse pritozbe gosp.
dr. Tonklija giedé tolmaéev pri porotnih sodnijah.
Ne moremo pa prav vedeti, je-li minister to nala&é
opustil, ali mu je bil obSirnejdi odgovor prestrizen
po predsedniku Hausnoerju, ki je takoj, ko je ob-
molknil Sehonborn, dal drugemu govorniku besedo,
ne &akajoé, ima li minister e kaj povedati ali ne.
Pa Ze to malo je zadostovalo, da sta se na noge
spravila znana zagrizena nasprotnika slovenskega
narods, dr. Heilsberg in dr. Rus. Stajerski poslanec
dr. Heilsberg odgovarjal je dr. Tonkliju % v
isti seji, da se Slovenci nimsjo nitesa pritoZevati,
ker se jim izpolnujejo vse pravitne in izvrdljive
zahteve, Ljudstvo se res tudi ne pritozuje in je
zadovoljno, ali kolovodje slovenski niso zadovoljni
in to nezadovoljnost pa razne ndrodne tirjatve trosijo
med priprosti narod. Ako bi pa hoteli ustrezati
zeljam dr. Tonklija, bilo bi to silno velika in ob-
Sutljiva Skoda za pravno Zivljenje in zlasti za kredit
zemljiskega posestva. Dr. Heilsberg je tudi deZelni
poslanec Stajerski, toda ravno razprave v dezelnem
zboru nsjjasneje prifajo in &tajerski Slovenci naj-
bolje &utijo, kako Heilsberg in njegovi pristadi iz-
polonujejo opravitene Zelje in zahteve svojih sloven-
skih sodeZelanov!

Ker prvi dan ni bilo ve¢ &asa, odgovarjal je
dr. Tonkli ministru in Heilsbergu drugi dan. Pri-
znaval je, da je pomnoZitev avskultantov pri deZeloi
sodniji v Celoveu malo znamenje, da se tamodnje
razmere obradajo na bolje; ali 8 tem vendar ni
dosti pomagano, ker ni dovolj slovenskega jezika
zmoznih sodnikov in je nemogode sostaviti slovenski
senat. Pa tudi nobenega adjunkta ondi nimajo, ki
bi ga mogli rabiti kot preiskovalnega sodnika v
slovenskem jeziku. Ravno taka je pri mestni dele-
girani sodniji v Celoveun, kjer se preiskave in ob-
ravnave s slovenskimi strankami vr8é po tolmatib,
kar pa moéno Skoduje sodstvu.

Dr. Heilsbergu nasproti govornik omenjs,
da o Stajerski zadnjié ni govoril. Tam imajo sod-
nikov, ki slovenski razsojujejo, in zemljiskih knjigo-
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Knjige druzbe sv. Mohora.

(Eonee.)

oKoledar druzbe sv. Mohora“ za navadno leto
1889, — Na &elu zabavnemu delu je spis: ,Na#
cesar Franc Jozef 1. V spomin stirideset-
letnice vladanja Njegovega Veli¢anstva, Spisal Ign.
Zitnik. — Malo prostora je bilo danega pisatelju in
gotovo ni lahko delo v tako majhnem obsegu spi-
sati zgodovino Stiridesetih let, a resil je svojo nalogo
éastno.fSplodnje je jezik poljuden, vendar se na-
haja sem ter tje kak pojem, ki kmetskemu braleu
ne bode umljiv. Posebno hvale vredno je, da se
spis dotika praktinih vpradanj iz sedanjosti, kakor
na pr. zganjarske postave. — Oglejmo si 8o druge
poutne in zabavno-poudne spise. ,Zlatomaknik
Josip Jurij Strossmayer“, spisal Josip
Stard., — Pisatelj opisuje delovanje zlatomasnikovo
kot duhovnika in 8kofs, kot politika in domoljuba
ter podd popis slavnosti ob priliki zlate made slav-
liendeve. PogreSamo pri tem spisu natanénejse slike
Strossmayerja kot ¢loveka in njegovega znaéaja.
Tako bi imel narod od spisa ved koristi, saj sama

—-
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ta fakta pa¢ narod ne morejo ne zanimati in zaba-

vati in tudi pe mnogo pouéiti, ker narod ne vé
dosti o vseudilis¢ih, akademijah itd., in torej takih
redi tudi razumeti ne more. — Se dva druga Zivoto-
pisa sta v ,Koledarju*, dekana Lamberta Fer-
¢nika in dr. Valentina Zarnika. Zivotopisa sta
oba dobra, zlasti se odlikuje drugi po svoji todnosti
in jasnosti, ker izreéno povdarja dobre lastnosti po-
kojnikove kot vzgled v posnemanje drugim.

Pravi vzor potopisov je epis: ,Zlatomadnik
Leon XIIL in slovenski romarji“ Spisal dr.
Ivan Krizanid, — Uvod je uprav pesnidki. Pisatelj
refi vpradanje, esa idejo ljudstva v Rimu v Clasu,
ko je na dnevnem redu socijalno, drzavno in na-
rodno vpradapje. Trdoih tdl idtejo — na skali sv.
Petra. Pisatelj ne trati asa z brezplodnim opiso-
vanjem malenkostnih dogodeb, ki bi bralcev ne za-
nimale. Izbral je najboljSe, kakor popis Lorete in
razne vtise, ki jih je ondi doZivel, popis rimskih
cerkvd, vtise pri sv. ofetu itd. Pripovedovanje je po-
Jjudno, navdudeno, mikavno in Saljivo ter ob jednem
pouéno. Lepo se prilegajo izpiski iz sv, pisma. Kdor
si hode vstvariti pojem o popotovanji v Rim, kdor
ge hode navdusiti, naj bere ta spis.

JRazgled po svetu“ Sostavil Ignacij

Zitnik, 7 redko spretnostjo seznanja pisatelj bralce
»Koledarjeve“ z vsemi imenitnej§imi dogodki in
vprafanji v oZzjem in 8irfem krogu. Popisujejo se
razne slavnosti po Slovenskem, pisatelj seznani bralee
z druibo sv. Cirila in Metoda, z Zganjarsko postavo
itd., sledi razgled krizem sveta in Zivotopisi umrlih
slavnih Slovencev, — Jedrnatost in to¢nost odliku-
jeta spis,

Spisi: ,Kako jeravnatistravniki,
12 kuhinje“ in ,Zbirka gospodarskih,
zdravnidkih in drugih skusSenij* =so
primerni za ,Koledar* in dovrdeni v svoji vrsti. —
Posebno pozornost zasluzi spis: ,Sleparija s
skrivnostnimi zdravili“ zaradi svoje de-
janjske vanosti. Pisatelj odkriva tii marsikomu ne-
znano goljufijo s takimi zdravili in ogromen dobidek,
ki ga taki mozje prisleparijo.

Ostanejo %e leposlovni spisi, kot naj-
vaznejdi. ,Obsojen*. Povest. Spisal dr. Josip
Vodnjak. — Jernej, sin vdove Logarjeve matere, se
zatne druiiti s popolnoma propslim potepuhom
Ogrizkovim Lipetom. Mati ga svari brez vspeha.
Nekega vefera povabi Lipe Jerneja na vaien poe
govor v gostilni. Pripravi ga z zvijato, da mu ta
razodene, kje bogati Zemijak hrani devar. Pregovor;



vodij, ki slovenske odloke vpisujejo. Ako pa Heils-
berg trdi, da slovensko ljudstvo ne tirja slovenskega
uradovanjs, opozsrjs gs na slovenske vloge, ki
uradom dohajajo in ki jih je treba redevati. Nihde
ne more tnj}ti, da na Stajerskem in Koroikem bi-
vajo Slovenci, ki tirjajo svoje ustavne pravice in ki
si jib bodo vedeli tudi priboriti. Ko so bili Zidje
po vnebobodu Gospodovem prijeli aposteljne in 8o
se v velikem zboru posvetovali, kaj bi % pjimi storili,
vstal je modri Gamaliel, udenik poznejiega aposteljna
Pavla, in je rekel: MoZje, pustite te ljudi pri miru;
videli emo, da jih je hilo Ze veliko vstalo in si pri-
dobilo obilno tovarifev, ali izginili so in nobenega
sledd ni ved za njimi; ako je delo, ki ga ti moije
(aposteljni) potenjajo, Elovedko, bo samo od sebe
razpadlo, ako je pa boZje, ne bomo gs mogli za-
treti. Ce je res, kar trdi dr. Heilsberg, sklepal je
dr. Tonkli, da namre¢ le kolovodje slovenski za-
htevajo slovensko uradovanje, ne pa parod, se bo
to samo po sebi poleglo; ako je pa to v slovenskem
narodu vkoreninjeno, je vse prizadevanje nasprot-
nikov zastonj, slovenski narod si bo gotovo priboril
svoje pravice. Da pa slovenski poslanei ravnajo res
v smislu naroda slovenskegs, prida interpelacija g.
dr. Vodnjaka in pri¢ajo zahvalnice, ki so jim lani
dodle od 56 slovenskih oblin ns Koroskem. Doktor
Heilsberg in tovari&i o tem seveda ni¢ ne vedd, ker
nasprotni listi in zlasti uradus ,Klagenfurter Ztg.*
izjav slovenskih prebivalcev ne objavljajo, ampak
samo nasprotue, ali to ni¢ ne dé, Slovenci ne bodo
omsgali, ampak bodo toliko &asa zahtevali svoje
pravice, da jih dobijo.

Dr. Heilsbergn so te besede hudo presedale in
skufal je predgovorniku odgovarjati, &e8, da je bilo
na Stajerskem in Korodkem nekdaj tako lepo in
mirno, da so Nemei in Slovenei v slogi in prija-
teljstva Ziveli med seboj, in da so zateli le v zad-
pjem ¢asu nekateri ljudje agitovati in hujskati ter
nastevati celo vrsto pravie, ki se morajo privoliti
Slovencem. Toda slovensko prebivalstvo ne mara zs
tako hojskanje in samo pa laZ stavlja omenjene
agitatorje; zato priéakuje dr. Heilsberg, da se bo
prejénje mirno Zivlijenje zopet povrnilo in da bodo
prigli bolj§i éasi. To pridakujemo tudi mi; toda to
je le mogole na podlagi enakopravnosti med nem-
gkimi in slovenskimi prebivalei; dokler bodo hoteli
pa Heilsberg in nemgki tovaridi njegovi gospodovati,
slovensko prebivalstvo pa silili hlapdevati, toliko
¢asa se ni nadejati mirnega in sloZnega Zivljenja.
Heilsberg in tovarisi naj se torej vstopijo na stalidte
ravoopravnosti, in nekdanji mir in pravo prijateljstvo
bode se zopet vkoreninilo med raznimi narodi v
Avstriji.

Tudi dr. Rus je hotel pokazati svojo veliko
lu¢ in je modroval o Slovencih na Korodkem. Ob-
jektivne prikazoi, rekel je Rus, priéajo, kako slo-
venski narod na Korofkem misli. DeZela ima le dva
slovenska poslanca v deZelopem zboru, dasi bi jih
morala v primeri 8 pravim &tevilom prebivalstva
veliko veé imeti. Korodkim Slovencem je slovenski
jezik le druzinski jezik in jezik srea; za promet in
javne opravke, pa tudi kot sodnijski jezik rabijo
vemski jezik. Slovenske agitacije izvirajo najved od
slovenskih duhovnikov. Ne gre pa se na-nje sklice-
vati, kar more npajbolj pridati knez in 3kof, Cigar

prizadevanje ua zboljianje milovanja vreduoih razmer
med korodkim duhovenstvom je zadosti znapo. Naj
se torej jedini dvojezidni dezeli, kjer je mir in pokoj
med obema narodoms, prihrani 2alostni psrodni boj.

Dr. Rusu in njegovim tovarifem bi bilo torej
Jjako ljubo, da bi korodki Slovenci ostali vedni tla-
Sani nemskih liberaleev, ki jim milostljivo dovolju-
jejo, da smejo domd med seboj slovenski kramljati,
dokler de znajo in dokler slovenski jezik ne bode v
mira polival za vse vedne fase. Ali te ljubavi
dr. Rusu nedemo izkazati, ter si bomo marved pri-
zadevali, da slovenski jezik ne bo omejen samo na
druZino in na srce, ampak da se mu tudi v javnem
givljenji podelijo pravice, katere mu gredd po boijem
in &loveikem pravu.

V ravno isti seji odgovarjal je pa tudi vladni
zastopnik baron Sacken fe jedenkrat na Tonkli-
jeve pritoibe ter je nekako dopolnil prvi odgovor
ministrov.

Gledé celovike deZelne sodnije je rekel, da
80 8o vie lani vrdile preiskave zaradi tolmatev pri
sodnijskih in zlasti kazenskih obravnavah v Celovei.
Toda sodnijski predsedniki so nadli jedino pomanj-
kljivost v tem, da ni dovolj niZjih justifnih po-
moZnih uradnikov, ki bi bili zmo%ni slovenskega
jezika in bi mogli spisavati zapisnik. Justiéns uprava
je to popravila s pompoZenjem avskultantov, od ka-
terih se jo v razpisu zahtevalo znanje slovenskega
jezika. Da bi primanjkovalo tudi sodnij-
skih uradnikov, predsednistva niso pri-
znavala, Sicer pa e to omenjam, da tudi sedsj
8¢ v Celoveu ne bode mogoe popoluoms od-
praviti tolmadev, bodisi z ozirom na porotnike,
bodisi z ozirom na zagovornike. Silno tezko bo po-
rotnike tako sostaviti, da bodo vsi zmoZzni sloven-
skega jeziks, in ravno to velja o zagovornikih. Ko-
likor on vé, je v Celoveu jeden sam odvetnik slo-
venstine tolikanj zmoZen, da more v njej izvrievati
obravnave.

Gledé zemljiskega knjigovodje v Gorici je Sacken
odgovsrjal, da bode justitna uprava red preiskala
in po izidu preiskave to nedostatnost odpravila.
Sicer pa misli, da se je treba ozirati tudi na obste-
jede razmere. Pri mnogih okrajnih sodnijah so mani-
pulacijski uradniki, ki ne zpbajo slovenskega jezika
tako dobro, kakor bi bilo treba. Sicer se jo vie ved
let sém pri vsaki izpraznjeni sluzbi gledalo na to,
da so se nastavljali novi uradniki s potrebnimi last-
nostmi, ali vendar ni mogole vse na jedenkrat pre-
drugatiti, ampak se more to le polagoma zgoditi.
%e nastavljenih uradnikov ne morejo kar na vrat
na nos odpraviti. Pri manipulacijskih uradnikih pa
je e ta tezava, da so po zakonu zavezani, nastav-
ljati dosluZene pod&astnike, ki imajo dotini certi-
fikat; v sprievalih dostikrat stoji opazka, da je tega
in onegs jezika zmoZen, kadar pa pride v sluZbo,
pokaZe se, da istega ni zmoZen v toliki meri, koli-
kor sluzba njegova zahteva. Te je tezava, ki sem je
omenjal v dokaz, da je le polagoma mogole ustre-
zati Zeljam in potrebam, ki so se poudarjale.

Teh tezav tudi mi ne preziramo, ali zdi se nam,
da ne bo tako tezko jih odpraviti, kakor sodi gospod
vladni zastopnik. Kakor se je nameravalo Ze v Trstu
porotne sodnije loliti v italijanske in slovenske, tako
naj se zgodi tudi ns Koroskem, kjer naj se lodijo

v slovenske in nemike. Gledé dosluzenih poddast-
nikov pa ni posebno tezko se prepriéatl, zoajo li
potrebni jezik, sli ne. Dostikeat je resvidno vie iz
rojstnega kraja, kjer so domd, kateregy jeziks so
smozni, v dvomljivih slutajih pa ni teiko, se z
malo poskudnjo prepridati, ima li prosilec potrebne
vednosti, ali ne. Ako pa res zakon sam v tem

oziru dela kake zapreke, bode pal treba dotitni
zakon priliéno premeniti.

Politiéni pregled.
V Ljubljani, 12. decombra.
Notranje dezele.

»Soon- und ,Montagszeitung“ pide povodom
Riegrove slavnosti: Clovek jo lahko odloten
nasprotnik tega ostro izraZenega polititnega znadajs,
in vendar mora priznati, da Rieger ni samo kras
8voji ozji domovini, marved je tudi eden izmed onih
moz, ki so celi Avstriji v veliko &ast. Skoraj celo
¢lovesko ddbo stoje¢ sredi silnih valov javnega delo-
vanja gredil je ta osiveli parlamentaree gotovo ved-
krat kot enkrat, in nikdo ne priznava tega prosto-
duSneje nego on sam, toda tudi njegova zmota je
izvirala vsigdar ‘le iz najplemenitejdih nagibov, iz
neugasljive ljubezni do domovine. Rieger je bil in
je pripravljen Zrtvovati za dedki narod vse, tudi svojo
poljudnost. To je Riegrova veletina, katero prekosi
le Se njegova nesebiinost. — Tako sodi o dr. Riegru
njemun neprijateljski list,

Tzvanredni avancement se bo vriil skoraj
gotovo o Boziéi, ksjti vojno in domobransko mini-
sterstvo sta stavila Ze svoje predloge.

Ogerska viada je predlozila drzavnemu zboru
postavni naért, da se takoj nakaZe pol milijons, s
katerim denarjem se bodo pridels pripravijalna dela
za vravnanje ,Zeleznih vrat.

Vnanje driave.

Italijanski vladni listi neprestano prinadajo vesti,
da je pape® Leon XIII. bolan; také so tudi
pisali zadnje dni, da je sv. Ole odloZil konzistorij
saradi slabega zdravjs. ,Osservatore Romauo* pre-
klicuje to vest kot zlobno laz,

Ruski poluuradni list ,Jourpal de St. Pét.“
je, kakor znano, jako simpatitno omenjal slavnost
avstrijskega cessria, ki se trudi, ,da bi ohranil
sredi agitacij sedanjega ¢asa svojim narodom dobrote
miru“, Vendar je pa to Giersovo glasilo tudi pri
tej priliki naglasalo, da so mej Rusijo in Avstrijo
razni politiéni nazori, ki morejo loditi vladi in na-
rode. I'a zadnja opazka je bila povod ostalim roskim
listom, da so na dolgo in Siroko razpravljali raz-
mere mej obema driavama. ,Novoje Vremja* pide:
Avstrijska politika je krenila na nevarnmo stezo. Po-
loZaj Avstrije v zvezi z Neméijo in Italijo je jako ob-
zalovanja vreden, ker ne zadostnje zgodovini in
pomenu habsburske monarhije. ,Grazdanin“ pravi,
da je avstrijska politika zgredila pravo pot. V istem
smislu piSejo tudi vsi ostali listi. Iz vsega tegs pa
se Cita mej vrstami, kako oblutijo merodajni ruski
krogi potrebo, da bi se Rusija priblizala Avstriji.

Nem3&lki driavni zbor je izrodil predlogo o
zavarovanji ostarelih in onemoglih delaveev po dolgi
razpravi posebni komisiji 28 &lanov. — Londonski
wHinancial News* je porotsl, da namerava Nemdija
postaviti Turfijo pod kuratelo. ,Nordd. Allg. Ztg.*
odloéno oporeka temu ter pravi, da razdirjajo angleski
listi take vesti le zaradi tega, da bi vzbudili v
Carjigradu nevoljo zoper Nemdéijo.

Francoska vlads je jako vznemirjena vsled
odlofnega postopanja Boulangerjevega. V Parizu se
govori, da bo Floquet takoj po dognani proracunski

ga tudi, da gre Se tisti veler poskusit, &e bi bilo
mogote dobiti Zemljakovo hier v zakon. Jernej gre,
a pes ga prepodi. Ko pride nazsj, prafa ga Lipe,
kje je lestvs, kako je s psom itd. Nato se podasta
domov., Drugi dan Zemljak zapazi, da je okraden.
Sum leti na Jerneja, ker se je pri njegovem leZidtu
nadlo nekaj denarjs, ki ga mu je bil po noli pravi
tat Lipe podtaknil. Sodniki oba obsodijo. Jernej od
Zalosti zboli a slednji¢ vendar pride Lipetova tatvina
na dan. Konec je, da Lipeta, ki je med tem postal
ropar, vstrelita dva oroznika in da se Jernej oZeni
z Zemljakovo héerjo. — Povest je torej kriminalna.
Njen naslov je ,obsojen® znamenje, da ima biti
glavna oseba Lipe. Kaj je namen te povesti?
Dvoje je mogote. Svariti narod pred jednakimi
napakami, tatvino, roparstvom itd. — Ce je¢ namen
ta, je mnogo drugih bolj peretih namenov, ki pri-
¢akujejo svojih povesti. Takih znacéajev kot je
Lipe, mislim, da mej bralei ,Koledarjevimi“ ni. Ce
je pa namen zabavati, ims Lipetov znalaj pre-
malo znskov znaéaja na sebi, in sploh povest pre-
malo blazilnega, da bi se ta namen v resniei do-
segel. To pa je gotovo, da bode narodu povest jako
vieé, ker je zapletena in vzbuja domiiljijo. A taka
zabava ni namen leposlovju. Povest je sama na sebi

lepo izpeljana, pisana v narodnem duhu, samo snov
ni zel6 primerna. Besede ,svetstvo“ mesto ,zakra-
ment“ ne kaze uvajati.

sKako je stari Molek tatu iskal*
Kratkotasna povest. Spisal Janko Krsnik. Ime tega
pisatelja #e nismo &itali v Koledarji. Druzba pri-
dobila je % njim novo mo¢ na pripovedovalnem polji.
— Trden a trmast kmet Molek prodal je svoje vole.
Ker se jo kuplijs dobro obnesla, privosdil s je
kozaree vina. Nenavadno vesel pridedsi domov spravi
denar. Cez neksj doi pride ga sosed Goropenik
prosit na posodo. Molek gre po denar v stari koZzuh,
kamor ga je bil shranil, a ni ga. Kedo ga je vkradel?
Nihe drugi kot sin Luka in mesetar Miska, ki sta
skupa) v gostilni pila, to je njegovo trdno prepri-
tanje, & dokazati jima ne more. Molek ima hude
dni, vee je %e poskasil, da bi se tatvina skazala, a
ni¢ ne pomags. Gre k vedeiu Ostrifencu na Sta-
jersko. Ta mu pokaZe tatu v ogledalu, takega kakor
jo zvedel, da si ga misli Molek. A da bode tat
oditen, mora iti Molek v ris. Stvar pride tako daleé,
da sin Luka, meSetar Midka in sosed Goropeénik
Molka zveZejo, misle, da nori, ker se je v risu
pretepsl 2 Goropeénikom in Misko. Domaéi podljejo
po Carovoico Mesojedo, naj ofetu pomaga. Mesojeda

pride, dela &ez Molka velike krize, a to je Molku
ze preved. Niti hofe iz tega kraja. Se po koZzuh
gre, ker jo mraz, a obledi ga ne more. V rokavu
je listnica = denacji. Oni veder vtaknil je bil denar
v rokav mesto v Zep. Molku pa se je zopet po-
mirilo srce in v druZino so je zopet vrnila prejinja
zadovoljnost. — Namen te povesti je pouditi ljud-
stvo, da je treba na denar psziti, da trma ni nikjer
dobra in da babja vera ne velja pié Pisatelj pozna
kmetsko Zivljenje kot malokdo. Povest je verojetna,
znataji mogodi in tudi 8e dandanes resniéni, Pri-
legala se bode torej Koledsrjevim bralecem.

Izmed pesmi je Gregoréideva ,V srcesi glej*
didaktiéne vscbine ter je 2a Koledar primerna. Tudi
Fuootkova ,Kako zallo si ti na grob?* je
umljiva priprostim bralcem, bolj nerszumljivs za
ljudstvo pa se mi zdi pesem ,V viharji“. Besedi
kakor: ,vrlina“, ,svetinje nosi nam dedinje*, ,didil*
narod ne razume. Sploh naj bi se pazilo na to,
da morajo pesmi za ljudstvo ravno tako imeti
svoj poseben znalaj, kakor pesmi za otroke in za
mladino.

Pregledali smo knjige. Lahko smo % njimi za-
dovoljni, lahko smo jih veseli. Odbor druZbe sv. Mo-
hora hodi po pravem potu. Dokaz temu je veliko



razpravi ukrenil potrebno zoper generals, to je, da
ga bo ukazal zapreti zaradi veleizdaje.

Gibanje belgijskih socijalistov v juznih po-
krajinah postaja vedno bolj nevarno. Kakor poroda
»Indep. Belge*, vréile so se predvlerajénjim v ,pre-
mogovem okraji* veliki izgredi. Delavci so vedinoma
oborozeni z revolverji. Listi pidejo, da bo vlada po-
klicala rezervnike, ker je zvedels, da je republikanski
shod v Chateletu sklenil upihati medtansko vojsko
ter se po svoje bojevati — 2z dinamiti, OroZniki so
zadnje dni zaprli mnogo razgrajalcev, dokaz, da je
sklenila vlada odlodneje postopati.

Vedji trodki dtalijanskega vojnega mini-
sterstva bi se bili po vladnem predlogu morsli po-
kriti 8 povifanjem zemljitkega davka in davka od
soli. Zborniéni odseki pa so zavrgli tako desetinko
k zemljidkemu davku, kakor tudi nasvét, da se po-
vida davek od soli. 8 tem je podpisana obsodba
zoper finanénega ministra Maglianija, ako morebiti
Crispi ne bo raje razpustil zbornice.

Angledka zemljepisna druzba v Manchesteru
je imela vderaj teden velikanski shod, na katerem
se je posvetovals o suzenjskem vprafanji. Akoravno
je druibs skoraj izkljuéno protestantska, povabila je
k shodu vendar Skofs salfordskega in kardinalas La-
vigerieja. Slednji se je oprostil zaradi velike daljave,
ob epem pa je vaznanil, da sv, Oteta jako veseli ta
shod in da mu podeljuje svoj blagoslov. Ko se je
&italo to pismo, pretrgali so bralea mnogo navdufeni
klici, koneéno pa je shod enoglasno sprejel resolu-
cijo, 8 katero se izreka sv. Ofetu zahvals, da je
prvi sprozil to &lovekoljubno vprasanje.

Izvirni dopisi.
Iz Gradea, 10. decembra. (Slovanskikomers.)

.Y slavjansko kolo mili,

Vrasite se srodni puci;

Kad so stari gvoidjem bili,

Nek so duhom sad unueil*
‘Te besede ilirskega pesnika vstajale so v spominu
mojem, ko sem vstopivdi v velitastno dvorano ,Pun-
tigamer Bierhalle* videl ti zbranih blizu pol tisod
zastopnikov vseh vej mogoénega debla slovanskega.
Kdor zn4, s katerimi neprilikami ge je boriti slo-
vanskemu Zivlju v tujem mestu, moral bi se Cuditi,
da je bil komers sploh mogoé, a da se je tako si-
jajno obnesel, tega se psd nikdo pi nadejal. Vsa
¢ast slovanskim dijakom., — Izmej slovanskih dru-
dtev, ki so bila zastopana, imenujemo: akademiéno
drudtvo ,Hrvatska“, akad. drustvo ,Srbadija“, akad.
druitvo poljsko ,Ognisko“, akad. drustvo ,Triglav®,
»Slavija* in akad. podruZnica sv. Cirila in Metoda;
izmej povabljencev imenuvjemo zlasti g. profesorja
dr. Kreka, g. prof. dr. Klemenéita, g. prof. Haupt-
manna itd.

Ob /,9. uri otvori se komers s pesnijo ,Gaude-
amus igitur*. Nato poprime besedo predsednoik
komersu, gosp. drd. jur. Vekoslav Kraut ter govori
blizu tako-le:

Slavna gospdda, dragi kolegi!

,Gandeamus!“ ta stara dijaska pesem je dana-
gnjemu komersu primeren uvod. Ona oznaluje oni
¢ut, ki poloi srce nas vseh tukaj zbranih, Zut ve-
selja in nadeje. Z danadpjim vederom storili smo
slovanski dijaki mogofen korak naprej na poti se-
znanja do spoznanja. Mladost nagiba k veselosti;
sreéna se torej more imenovati ideja, ki je oZivo-
tvorila danadnjo slavnost. Ona daje slovanskemu vi-
soko&oleu prijetno priliko veseliti se po svoji dijagki

naravi, ki Ze sama v sebi vieleSa Eéut zdruZenjs,
zajedno pa je velevana v tem smislu, ds danes
lahko kli€emo sovrainemu svetu: Mi smo sloni
tudi v dejanju. Da! nas vse vzdiguje in navduiuje
ona velika idejs, ki je dala 19. veku znadajno lice,
ki dandanes prekriljuje vse druge teknje javnegs
Zivljenja. O njeni moédi in velikosti nam pridajo ve-
likanski vspehi drugih narodov, Bad ona tudi nam
daje povod, da se nje oklenimo z vso silo, da se
oklenimo narodne ideje, da ljubimo svoj narod,
jezik svoj, v kojem nas je prvikrat sladko in milo
nagovorila ljubela mati; s zajedno nas vodi Zivo
preprifanje, da nad bododi obstanek ima svoj temelj
le v mejsebojni podpori, v zajemnem delovanji vseh
sinov majke Slave!

Dragi kolegi! Ako je to prepridanje pravo,
ostauimo mu zvesti kot mozje, kot znalajniki tudi
tedaj, ko nas ne bode ved obsevalo solnce akade-
mioe svobode, ko nam bode ,alma mater Ze
davno podala roko v slové, Tedaj i¥¢imo si veak v
svojem delokrogu novih poznavalcev svojemu pre-
pritanju. Tako se bode iz plemenitegs semena, ki
ga hrani sree nade, izeimil sad, ki nam bode v to-
lazbo v jeseni naSega Zivljenja. A ko nas bode
nadegs telesa sam prah in pepel, Zivelo bo & krep-
keje in mogodneje to nsie prepri¢anje v nadih po-
tomeih.

Potem pozdravi gosp. predsednik v prvi vrsti
dodle povabljence, nato navaods drustra in zastop-
nike veeh narodnostij. Izvrstno veZbani ,Slovanski
peveki zbor“ pod vodstvom g. stud. med. Kuharja
pel je Btiri pesni; namred: ,V hoj*, ,Naprej zastava
Slave*®, ,,Sabljs moja‘* in ,Slovenec sem* ki so se
veprejele 8 ploskanjem in burno pohvalo. — Izvrstni
slavnostni govor Brba gosp. drd. med. Trojanoviéa
moral je iz vzrokov, katerih nedemo dalje razmotri-
vati, izostati. S petjem raaliénih pesnij (,,Sumi
Marica®, ,,Onamo, onsmo*, , Kje dom je moj* itd.)
menjavale 8o se napitnice in zahvalni govori. Gosp.
drd. med. de Franceschi napil je v navdufenih be-
sedah g. prof. dr. Kreku kot pokrovitelju in oletu
slovanskih dijakov v Gradei. V imenu , Triglava*
govoril je g. stud. jur. Kotnik, za Bolgare zahvalil
so je g. stud. techn. Kaltov, za Cehe g. drd. jur.
Horny, v imenu ,,Srbadije* g. stud. med. Bersa, v
imenu , Hrvatske'* gosp. drd. med. Domaldovié, za
drustvo ,,Slavijo‘* g. stud. jur. Poek, za Poljake g.
drd. med. Klimek in v imenu akad. podruZnice g.
drd. med. RakeZ. Najbolj nas je pa zanimal govor
Rusa g. drd. med. Kofmana; kajti vedini od nas
bili so glasovi ruskega jezika prvikrat na uhd.

Ko je zakljudil g. predsednik oficijelni del ko-
mersa, oddal je vodstvo zabavnega dela Bolgaru g.
Kaltovu. Telegramov je doslo mnogo iz avstrijskih
dezel.*) Mej ostalimi jih je bilo z Dunaja dest in
sicer od dr. Viteziéa, Sukljeja in dr. Ferjandida,
akad. drudtev , Slovenija*, ,Zvonomir", , Akad. splka
ve Vidoe* in od bolgarskih dijakov ; iz Crnovie trije,
iz Gorice dva, iz Ljubljane trije, iz Ljubnega na
Stajerskem jeden, iz Celovea dva, dalje iz Ajdov-
gtine, Prage in Monakovega.

Znatna svota Cistega prebitka onih doneskov,
ki so se darovali v to svrho, da se pokrijejo troski
za komers, darovala se je akad. podruZnici sv. Ci-
rila in Metoda. Slava!l

gtevilo udov, dokaz temu so knjige vsako leto, tako
tudi letos. A e ve¢ bi odbor storil, ¢e bi ga pod-
pirali pisatelji. Zato mu je dolzan hvalo ves slovenski
parod, Vsi pisatelji zdruZili naj bi se pri druzbi
sv. Mohora. Tu naj bi bilo skupno polje, ki bi
druzilo vse slovenske pisatelje. A pomnil naj bi
vsakdo, ki pide za druibo, da bode njegov spis v
nad 40.000 izvodih potoval po &irnej slovenski
domovini. In koliko neudov bode bralo njegov spis!
To naj bi ga bodrilo, da bi pazil na veako besedo,
ki se bode tiskala v toliko izvodib. Naj bi si bil
vsakdo v svesti vzvidenega stalid®a, ki ga ima kot
pisatelj drutbe sv. Mohora, ket narodov uéitelj
v najdirfem pomenu besede, Kar se tie oblike,
pisale naj bi se vse knjige za druibo popularno,
kar najbolj mogote. Saj resnica ostane resnica tudi
v popularnej obliki. Vsem ustredi ter izdajati stro-
kovne knjige za posamezne stanove, nactelo pad ne
more biti za druibo merodsjno. Konee temu porotilu
naj bodo besede v druzbinem oglasniku v Koledarju:
»Kdor nastavi pero, ds bi za druizbo priredil
leposloven, zabaven ali pouten spis, naj si pred-
staylja kmetsko hido, v kateri sedijo domadi ob
zimskem ¢asu okoli mize ali na bliznji pedi, sin ali
hii pa bere iz knjige.* Cirilski,

*) Zaradi pomanjkanja prostors ne moremo objaviti te-
legramoy v celotl. Op. vred.

Dnevne novice.

(Dezelni Solski svét kranjski.) Véerajinja , Wie-
ner Zeitung“ naznanja, da so gospodje: stolni proét
dr. Klofutar, gimnazijski profesor Tomo Zupan,
realéni vodjs dr. Mrhal in ravnatelj Andrej Pra-
protnik od eesarja.z Najvi§jim sklepom 2z dné
4. decembra imenovani &lani deZelpega Solskega
svota kranjskega. Vsi &tirje gospodje so bili vie doslej
udje dezelune %olske oblasti, in sicer gospoda dr. Klo-
futar in T. Zupan kot zastopnika 8kofijstva, dr. Mrhal
za srednje, A. Praprotnik pa za ljudske &ole. Lju-
bljansko mesto bode namesto g. prof. Pleterinika
zastopal g. dr. Bleiweis, deZelni odbor pa dosedanja
dlana gospoda ces, svétnik Murnik in dr. Vodnjak.
Torej ostane dezelni Solski svét tudi v prihodnje v
svoji glavni sostavi tak, kakorfen je bil dosedaj.

(Umel) je doé 10, t. m. popoludne v Opatiji
znani voditelj poljskega klubs v drZavnem zboru,
dr. vitez Groeholski. Rodil se je I 1815. iz stare
plemenitaike rodovine kot sin ordonaninega East-
nika nadvojvode Karols v bitksh 2z Napoleonom I.

Gimpazijske nauke je dovriil v Lvovu, vseutilitke
na Dunpaji, kjer je bil 1839 promovirsn doktorjem
prava. Tri leta je sluil v driavni sluZbi, potem pa
se preselil na svoje posestvo pri Tarnopolu. L. 1861.
je bil v velikem posestvu izvoljen v galidki deZelni
zbor, ti pr v dezelni odbor ter bil tudi namestnik
deZelnega marfala. Od l. 1861. je bil tudi pred-
sednik poljskemu kiubu v driavnem zboru. Od
11. aprila 1871 do 80. oktobra istega leta je bil
minister brez portfeljs v Hohenwartovem mini-
sterstvu. Dné 12, julija 1878 je postal tajni svétnik.
Bil je zvest Avstrijec, vrl domoljub, vzor nese-
bi¢nega moZa. N. v m. p.!

(Umeteljno delo domadce hisne obrtnije iz Idrije)
je bilo v stalpem obrtnem muzeji povodom otvor-
jenja doe 2. decembra t. |. mej drogimi izdelki
domadegs dlans razstavljeno in ostane e dlje asa
sl. oblinstvu na ogled. Gospa Dragotina Lapajne
v Idriji, ki ima najlepde kljekljarske izdelke in naj-
vedjo trgovino s éipkami, je poslala maino obleko
(kazulo, &tolo, manipel, velum in burzo) kljekljano
iz svile in prepleteno s pristno zlato vrvico v obrtno
razstavo. Dasi je po poizrtvovaluosti in vsega pri-
suanja vrednem trudu omenjena gospa Ze jako
velike zasluge stekla si za povzdigo kljekljarstva v
Idriji, in smo Ze vedkrat imeli priliko ob&udovati
krasna dela pridnih Idrijéank, vendar prekosi raz-
stavljeno delo vse dosedanje rokotvore te stroke.
Kakor je ornamentiks, podlaga temu vzornemu pred-
metu, dovréena v jedootnem renasisanénem slogu in
ua posamitnih razstavljenih delih popolnem harmo-
nitna, istotako 80 po risanem novem uzoru vrle
kijekljarice izdelale obleko res mojstersko dovrieno.
Reti smemo, da so se same sebe prekosile. Delo je
vseskozi krhko, priznano svojstvo idrijskega kljekljar~
stva, svilnate niti so skozi in skozi jednakomerno
pletene, deloma ,tkane“. Ne najdes v delu niti naj-
manj$e napake, ali kak znask utrujene roke. Od prve
do zadnje kitice se kaZe vztrajnost in rekli bi nav-
duSenost vrlih delavk, ki so s tem izvodom kljek-
ljarstva hotele dejanjsko spridati, kako daleé sega
njih spretnost. Na tem nedose’nem umotvoru mo-
remo le Idriji festitati, osobito pa gospej Dragotini
Lapajnetovi a2ahvaliti se, da je izvolila domadi
napredni obrtnosti tako sijajno sprifalo pridobiti.
Slava Idrijéankam ! F. 8.

(K nem3kemu vit. redn) prestopil je tast. gosp.
Miha Klemendié, kapelan v Croomlji.

(Slovensko gledalisée.) V nedeljo dné 16. t. m.
igrala se bode ,Marijana“, slika iz ljudskegs Ziv-
ljenja v petih dejanjih. Francoski spisala Dennery
in Mallian, poslovenil Davorin Hostoik. V repertoirji
dramatiénega drustva je malo iger, katere bi bile
tako ugajale nalemu oblinstvu, kakor ,Marijana“.
Seglo je drudtvo po njo, da napravi prijateljem na-
Sega gledalidta prijeten vefer. Dné 26. decembra
pouavljala se bode opereta ,Pot po nevesto*, dné
13. januvarija ps se bode igrala izvirna veseloigra
. Pene*.

(Umrla) je v ponedeljek zvefer gospa baronica
Codelli-Fahnenfeld po kratki bolezni, stara
79 let. Bila je jako usmiljena do revnih otrok in
mestnih uboZcev. N. v. m. p.!

(Iz Zagreba) se porota, da je notarski na-
mestnik Schlindtner izneveril in zapravil okoli
104.000 gold.; na ponarejene menice pa je dolzan
okoli 60.000 gold. Notarjs Hofmanna so odsta-
vili in zaplenili mu vse premoZenje.

(,,Matica Hrvatska®) je imela doé 9. t. m. redni
glavni zbor. Iz doposlanega nam porodila povzamemo,
da ima 6765 tlanov, 258 ved, nego v minolem letu.
Zs leto 1887 je izdala 22.061 gld. 74 kr. Skupno

pjeno premoZenje iznasa 43.388 gld. 79 kr.
(Izpred porotnega sodiiéa.) Pri véerajinji ob-

ravnavi sta bila zatoZens Josip Pavlin in Andrej
Jezernik zaradi razaljenja &asti, da sta namred
v nekem inseratu agentu Albinu Sockel-nu oéitala
goljufijo. Porotniki so z 10 proti 2, oziroma s 6
proti 6 glasovom zanikali stavljena jim vpradanja,
in zatoZzenca sta bila oprostena.

(Vabilo) na XXVIIL. ob&ni zbor ndrodne
Sitalnice ljubljanske v soboto dné 22. dee.
ob poluosmi uri zveler v drutvenem steklenem sa-
lonu, Vrsta razpravam: 1. Nagovor predsednikov.
— 2. Porotilo tajnikovo. — 3. Porotilo blagsj-
nikovo. — 4. Volitev dveh pregledovalcev radunov.
~— b. Volitev odborova. — 6. Posameznosti,

(Resnici na ljubo.) Prijatelj nas prosi, da res-
nici na ljubo popravimo odstavek v oceni knjige
Tomaia Kemplana: ,Hoja za Kristusom* v §t. 283,
ki slove: ,Zaduja izdaja, katero €o oskrbeli bogo-



slovei lavantinski pod vodstvom pokojnega Slomika,
je e silpo redks.* — Omenjens izdsjs ni izdla pod
vodstvom pokojnega Slomska, o &emur sprifuje
letnica njene izdsje 1873, temved pod vodstvom ta-
kratnega spirituala v lavantinskem semeniiti in se-
danjega konzistorijalnega svétnika in dekana v Bra-
slovéah, veled. g. J. Bohinea.

(Duhovniske premembe v kriki skoflji.) Knezo-
skofijski svetovalei so imenovani gospodje: Dr. A.
Miiller, zupnik v Prevalih; L. Ubelacker, L. Unter-
kreuter in J. Koch. Plibersko dekanijo bo oskrboval
tast. g. J.”Skrbinee, Zupnik v Vogerlsh; plibersko
tupnijo ps kapelan dast. gosp. S. Cemer; Zupnijo
St. Martin pri Beljaku &ast. g. L. Pirker.

(Razpisane so wuliteljske sluzbe): Na Vinici
nadutitelja; letne plade 500 gold., doklade 30 gold.
in stanovanje. Proinje do 10. jaouarija. — V &r-
nomaljskem okraji so razpisane: V Metliki drugs
uditeljska sluiba z letno plato 500 gld.; ravno tam
tretja uditeljska slukba z letno plato 450 gld.; udi-
teljska sluzba v Preloki z letno plado 450 gld., do-
klado 80 gld. in stanovanjem. Prodnje do 25. t. m.

Raznoterosti.

— Slabo znamenje &asa! Meseca no-
vembra t. |. je bilo v podroéji dunajskega redarstva
18 samoumorov, in sicer se je usmrtilo 16 moskih
in 2 Zenski.

— Koliko zrn v litru. Predsednik neke
kmetijske druzbe je vestno prestel zroa, ki gredd
v liter. Tako drzi liter 28000 rzenih zrn, 21.700
pieniénih, 18.100 jeémenovih, 12.500 ovsenih, 5400
grahovih, '

— Steklivolkovi. Iz Temifvara se
porota; V juzoem delu krasso-szirenydkega komi-
tata je ljudstvo grozno preplageno. Stekli volkovi
napadsjo pri belem dnevu vasi, isto tako kmete, ki
jih hodijo odganjat. V vaseh Prilipec in Banija lezi
dvaindvajset ljudi, ki so sumni, da so zboleli vsled
stekline. Stirje najbogatejsi kmetje so Ze mej neiz-
mernimi boledinami umrli vsled te bolezni.

Telegrami.

Dunaj, 12. decembra. ,Wienerzeitung*“:
Nauéni minister je podelil profesorju na
drzavni gimnaziji v Spljetu Rutarju izpraz-
njeno mesto na drzavni visji realki v Lju-
bljani. Finanéni minister je imenoval racun-
skega svétnika Rissmaula v Ljubljani rac¢un-
skim nadsvétnikom pri finanénem deZelnem
ravnateljstyu v Gradei.

Dunaj, 12. dec. Zbornica poslancev je
sprejela brez debate v drugem in tretjem
citanji postavo o podaljSanji Zeleznice Mostar-
izliv Rame do Serajevega. Potem se je na-
daljevala nadrobna razprava orozne postave.
— V proracunskem odseku se je izjavil na-
sproti Mengerju Gautsch, da so veljavne po-
stavne dolo¢he o kongrui res semftertje ostre,
vendar pa je treba nabrati izkuSenj, potem
Se¢ le bo mogoce izdati nov zakon, ki bo
koneéno vredil plade profesorjev na Skofijskih
zavodih. Obravnave so se vie pricele, in sicer
najprvo s finanénim ministrom. Dotiéni po-
stavni na¢rt se bode v kratkem predlozil.
Koneéno sta se sprejeli resoluciji, ki poziv-
ljate vlado, da predloZi Se v tem zasedanji
dotiéni postavni naért, kakor tudi postavni
nacrt, ki vrejuje plade kapiteljem.

Gradec, 12. decembra. Lepo vreme po-
speSuje krasno slavnost. Cesarjeva pot izborno
okrasena. V kratki dobi, odkar se je izvedel
cesarski obisk, storilo se je vse mogoce, da
se tudi na vnanje izrazi prazni¢no veselje.
Ze pred 10. uro so hili veliki trg pred ko-
lodvorom in bliznje ulice prenapolnjeni. Na
peronu so hili ¢astna stotnija peSpolka ,kralj
belgijski* z godbo, don Alfonz, namestnik,
deZelni poveljnik, deZelni glavar in Zupan z
mestnimi svétniki. Ob */,11. uro je dospel
dvorni vlak s cesarjem mej sviranjem cesar-
ske pesmi in gromovitimi ,hoch*-klici.

Umrll so:

8. decembra, Lidija Pleifer, majorjevn hii, 17 let, Poljanski
nasip &. 26, jetika.

9 decembra. BlaZz KoZorok, gostad, 42 let, Kravja dolinn
it. 11, apoplexia cerebri, — Peter Vindidar, kotijaZ, 47 let,
Triakka cesta #t. 35, vsled raka na jetrih. — Janez Kern,
hisnega oskrbnika sin, 6%y leta, Poljanska cesta &, 18,
pyoemie,

Vbolnidniei:

4. decembra. Marija Terlek, delavieva hii, 2!y leta,

\ji‘ﬂk!\.

b. decembra. Anton Zdelar, delaviev sin, 7 mes, scro-
phulosis.

Tajel.

§. decembra,

Pri Maités: O, Deutscher, Mader, Peterka, Anton pl
Kolbel, Kock, trgovei, 2 Dunaja. — Picker], trgovee, iz Prage,
— Urbanii®, posestnik, 5 Gorenjskegn.

Pri Slona: Biller, frgovee, iz Gradea. — J. Rissler,
Satler, Polak z Dunajs. — grofiea Behaffgotsch iz Inomosta.
Gober, trgovee, z Dunaja.

VYremensko sporoéilo.

2. | Cas Stanje | g ;
S i e Veter | Vrome gxﬁ
opazovanja | YR | o0 e = e
. U, guk| 1983 —33 | sl. veh. | oblatno |
1112, u. pgg. 7389 18 o jasno 000
9. w.zved.| 7898 —35

Brednjs temperatura —1'4° C., za —0'8° pod normalom.

PDunajska borza.
(Telegrafitno porodile.)
12, decembra.

Papirna renta 5% po 100 gl (s 16% davks) 81 gl. 75 kr.
Sreberns , 6% , 100 , , 16% 82 , 60
4% avstr. zlata renta, davka prosta 109 , 20 ,
Papirna renta, davka prosta 97 , 60
Akcije avstr.-ogerske banke 8% , —
Kreditne akcije X 801 ,10
London o Latnlorw biia Ea me i e bine CIRINEIN0.
T R B T A - Y S R R
Francoski napoleond. . . . . . . . . . RO | S
Cesarski eekini . . . . . . . . . . . 83055984
Nemike marke N NS 69 , 66 .

Janez Dogan,

mizarski mojster v Ljubljani
na Dunajski cest! §t. 156, (Medijatova hisa)
priporola svojo dobro vrejeno zalogo raznovrsine

hig¢ne eprave,

politovane in likane: altarne podstavke po 5 gld.
80 kr., divane, garniture, modroce na peresih po CJ
10 gld.,, Zimnate modroce po 20 gld., vozitke za
otroke, okvire za svete in posvetne podobe

Po mogode nizkej cend.
Tudi prevzema vsa mizarska in slavbena dela.
Cenilnik 8 podobanl zastonj In franko.

RRIARARIIINNRIRNK
%
x Brata KEberl, x

R izdelovalea vljnatih barv, firneZev, lakoy

in napisov.
R pleskarska obrt za stavbe in meblje.
IGgunibE fzannza,
g 23 Frandiskansko cerkvijo v g. J. Vilharja hisl . 4
g v plodGevinastih pusicah (Blechbiichsen) v domadem
x lanenem oljnatem firnezi najfineje naribane in boljfe
x nego vse ta vrste v prodajalnah,
% Cenike na zahtevanje. “9g

b3
URRAKKK

priporotats prefast, dubovBéini in p. n. oblinstvu vse
v njiju stroko spadajode delo ¥ mestu in na defeli kot x
znano reelno fino delo in najnizje cene.

Posebno priporocilne ga prekupee so oljnate barve

A R Y T ST P A T O Y S T b,
Parno ribje olje

zoper bramorje, krvlee (rachitis), sullco, kronidne spu-
Saje itd. itd. se dobiva v steklenicah po 60 kr. v lekarni
Piccoli ,,pri angelju“ v Ll“b'll.ml (Dunajska cesta). — Zunanja
— Pri vec¢jem nakg’pu

)

narodils proti povzetju iznesks.
rabat,

B B O 1 e e i ) R B
‘ Na najnovejsi in najboljdi nadin ;
ummetne

= =2 LT WY
£ zobe in zobovja &
ustavljs brez vsakih boledin ter opravlja ¢

% plombovanja in vse zobne operacije, — od- 2%
% stranjuje zobne boleéine z usmrtenjem Zivea &

. zobozdravnik A. PaIChel, s
poleg Hradeckega (levljarskega) mostu, g
I. nadstropje. (50~2)

e R e S Y B

4

i)

i

-

Ustanovljena leta 1847,

Tovama 7a polistmo
J. J. NAGLAS -A

I.jubljana,
Turjaski trg 8§t 7,

priporoda se za napravo vseh v to stroko spadajodih
predmetov, posebno pa

cerkvene, hisne in gostilni-
carske oprave
po najnizjih cenah. (101)
i~ Conilniki gratis in franko. “9g

OTOMAITE,

(glej podobo), naj-
bolj praktiéno,
elegantno, moder-
no in priljubljeno
tapecirano pohist-
veno orodje, pre-
obledene z moder-
nim in moénim
blagom in popol=
no pozamenterijo, to jo s &opl in dolgimi franZami 1z

Ngld, 3= a.v.I!

{ blaga, izdeluje po — 35 gold. a. v. — zajaméeno dobro in
solidno narejene

Anton Gbreza,

tapecirar in dekoratér

v Ljubljani, Selenburgove ulice st. <4,
Uzorei blaga resnim kupcem franko na razpolago. Vsa

v mojo stroko spadajoéa dela v mestu in nu deZeli jzvriujem

najeeneje. — Modroce na peresih (Federmadratzen) 10 gl.

in vigje, — Preé, duhovidini priporoéam kot §pecijaliteto: altarne

preproge.

W~ Ceniki s podobami zastonj in franko na za-
htevangje,

AVGUDT' DRELME,

tovarnar peti iz prstenih izdelkov,

v Lijjubljani.

Xzdelovanje in zaloga najraznovrstnejsih

peci

najnovejse sestave

belih in barvenih iz ognjesigurnega gradiva, eleganino

in ¢end.

Zaloga lkemijskih aparatov z najirsim
osteklenjem, kojega se ne primejo kisline.

IzvrSuje narocila na cevi, nadstavce za dimnike z
vetrnjakom, na stavbene okraske, rebra za cerkvene
oboke, ognjesigurne opeke in vse v stroko prstenega

blaga spadajode predmete.

s

Lzdajatelj : Matija Kolar,

Odgovorni vrednik: Ignaci) Zitnik.

Tisk ,Katolitke Tiskarne® v Ljubljani.



